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^-^^N  uair  a  thig  Mac  an  diiine  'n  a  gliloir,  agus  na 
~  h-aingil  naomlia  nile  maiUe  ris,  an  sin  suidhidh  e 
air  cathair  rioghail  a  ghlòire  :  agus  cruinnichear  'n  a  lathair 
na  h-uile  chinnich ;  agnis  sgaraidh  e  iad  o  cheile,  amhuil  a 
sgaras  buachaille  na  caoraich  o  na  gabhraihh  :  Agus  cuiridh 
e  na  caoraich  air  a  laimh  dheis,  ach  na  gabhair  air  a  laimh 
chH.  An  sin  thcir  an  Eigh  riusan  air  a  dheis,  Thigibh  a 
dhaoine  beannaichte  m'  Atharsa,  sealbhaichibh  mar  oigh- 
reachd  an  rioghachd  a  ta  air  a  deasachadh  dhuibh  o 
leagadh  bunaitean  an  domhain :  Oir  bha  mi  ocrach, 
agus  thug  sibh  dhomh  biadh ;  bha  mi  tartmhor  agus  thug 
sibh  dhomh  deoch :  lomnochd,  agus  dh'  eudaich  sibh 
mi :  bha  mi  euslan,  agus  thainig  sibh  a  m'  ioimsuidh.  An 
sin  freagraidh  na  fìreana  e,  ag  radh,  A  Thighearna,  c'uin 
a  chunnaic  sinn  thu  ocrach,  agus  a  bheathaich  sinn  thu? 
no  tartmhor  agus  a  thug  sinn  deoch  dhuit  ì  _  'No  c'uin  a 
chunnaic  sinn  a'  d'  choigreach  thu  agus  a  thug  sinn 
[The  Bay  of  Judgment.l  Gaelic  14. 
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aoidÌLeachd  dhuit  1  no  lomnoclid  agns  a  dh'  eudaicli  sinn 
tliu  ì  lS[o  c'uin  a  cliunnaic  sinn  euslan  tliu,  no  am  priosan, 
agus  a  tliainig  sinn  a  t'  ionnsuidh.  Agus  freagraidh  an 
!Righ,  agus  their  e  riu,  Gu  deimhin  a  deiream  rihh,  a' 
mheud  's  gun  do  rinn  sibh  e  do  aon  de  na  braithribh  is 
lugha  agamsa,  rinn  sibh  dhomhsa  e." 

"  An  sin  their  e  mar  an  ceudna  riu-san  air  a  laimh  chli, 
Imichibh  uam,  a  shluagh  mallaichte,  dh  'ionnsuidh  an 
teine  shiorruidh,  a  dh  'ullaicheadh  do'n  diabhol  agus  d'a 
ainglibh  :  Oir  bha  mi  ocrach,  agus  cha  d'  thug  sibh 
dhomh  biadh;  bha  mi  tartmhor,  agus  cha  d'thug  sibh 
dhomh  deoch ;  bha  mi'm  choigreach,  agus  cha  d'  thug 
sibh  aoidheachd  dhomh ;  lomnochd,  agus  cha  d'  eudaich  sibh 
mi;  euslan,  agus  am  priosan,  agus  cha  d'  thainig  sibh 
'g  am  amharc.  An  sin  freagraidh  iadsan,  mar  an  ceudna 
e,  ag  radh,  A  Thighearna,  c'uin  a  chunnaic  sinne  thu 
ocrach,  no  tartmhor,  no  d'  choigreach,  no  lomnochd,  no 
euslan,  no  am  priosan,  agus  nach  do  f  hritheil  sinn  dhuit  ì 
Aji  sin  freagraidh  esan  iad,  ag  radh,  Gu  deimhin  a 
deiream  ribh,  a'  mheud  's  nach  d'  rinn  sibh  e  do'n  neach 
a's  lugha  dhiubh  so,  cha  d'  rinn  sibh  dhomh-sa  e. 

"  Agus  imichidh  iadsan  chum  peanais  shiorruidh ;  ach 
na  fìreana  chum  na  beatha  maireannaich."  ^ 

lS[eich  sòlaimte,  a  Leughadair,  an  sealladh  a  tha'n  so  air 
a  chur  fa  d'  chomhair  !  cha  sgeulachd  a  dhealbhadh  le 
duine'  th'ann,  ach  firinn  Dhe.  'S  e  so  an  latha  ris  an 
abrar  anns  na  scriobtuKÌbh,  "  latha  Dhè  " — "  là  an  Tigh- 
carna" — "  latha  foiUseachaidh  breitheanais  chothromaich 
Dhè," — "  an  là  deireannach" — agus,^  a  nochdadh  cho 
cudthromach  's  a  tha  e  os  ceann  gach  là  eile — "  an  là 
siii." 

O'n  earrainn  de'n  scriobtur  a  rinn  thu  direach  a  leugh- 
adh,  tha  thu  'faicinn  cò  bhios  'n  a  bhreitheamh  air  an  là 

1  Matt.  XXV.  31—46. 
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ud. — "  Mac  an  duine  " — Iosa,  neacli  am  feadli  a  bha  e  'g 
an  f  heoil  air  an  d'  rinneadh  dimeas,  agns  a  chuireadh  air 
cìil  le  daoinibh — agus,  am  meadhon  sjDÌd  agus  an  -iochd,  a 
thug  suas  an  deò  air  a'  chrann-cheusaidh,  air  sliabh 
Chalbhari. — Thig  e  'n  a  ghloir,  agus  na  haingil  naomha 
uile  maille  ris,  agus  suidhidh  e  air  caithir  rioghail  a 
ghloire  :  oir,  "  thug  Dia  mar  an  ceudna  dha  ìighdarras 
chum  breth  a  thabhairt,  do  bhrigh  gur  e  Mac  an  duine."  ^ 
Eeudaidh  peacaich  an  crann-ceusaidh  a  chur  an  suarachas, 
ach  cha  chuir  iad  an  suarachas  an  righ-chaithir :  oir, 
"  Feuch,  tha  e  'teachd  le  neulaibh,  agus  chi  gach  sùil  e, 
agus  iadsan  mar  an  ceudna  a  lot  e  :  agui  ni  uile  threubha 
na  talmhainn  caoidh  air  a  shonsan.  Gu  ma  h-amhluidh 
'bhitheas,  Amen."  ^  An  lathair  a'  Bhreitheimh  so  tionail- 
ear  na  h-uile  chinnich, — gach  ginealach  a  ghluais  air 
aghaidh  na  talmhainn  o  thoiseach  gu  deireadh  uine ! 
Is  diomhain  dhuit  beachdachadh  air  meud  a'  cho-chruin- 
neachaidh  so ;  cha-n  urrainn  d'  inntinn  a  ghabhail  a 
steach.  B'  fhearr  leam  thu  'chumail  do  smuaintean  aig 
baile — thu  stad  agus  thu  thoirt  fainear  gum  bi  thu  fein 
de'n  àireamh  :  agus  an  uair  a  nochdas  am  Breitheamh, 
"  aig  am  bheil  a  shuilean  mar  lasair  theine,"  gnè  nam 
muiUeinean  do-aìreamh,  agus  a  sgaras  e  iad,  amhuil  a 
sgaras  buachaiUe  na  caoraich  o  na  gabhraibh,  a'  cur  nan 
caorach  air  a  laimh  dheis,  ach  nan  gabhar  air  a  làimh 
chli,  gu  'm  feum  thusaj  aon  chuid  d'  ait  a  ghabhail  le  gàir- 
deachas  air  a  dheis,  no  le  ball-chrith  agus  eu-dochas,  air  a 
làimh  chli.  Feoraich  dhiot  fein, — "  ISTam  faighinn  bàs  a 
nis,  co  dhiubh  comunn  d'am  buininn  air  là  a'  bhreith- 
eanis?"  Theagamh  gun  dean  na  tha  romhainn  de'n 
leabhran  so  do  chuideachadh  chum  a'  cheist  a  fhreagairt. 
Is  ceist  anbharrach  cudthromach  i,  tha  mòran  an  earbsa 
rithe — beannachadh  siorruidlij  agus  maUachadh  siorruidh. 

1  John  V.  27.  2  Hev.  i.  7. 


4  LA   A'  BHREITHEANAIS. 

Theid  iadsan  air  an  laimli  chli  chum-peanais  shiorruidli, 
ach  iadsan  air  an  laimh  dheis  chum  beatha  maireann- 
aich. 

Giùlain  leam  car  tiotain,  a  leughadair,  oir  is  ann  chum 
leas  t'anama  a  bheiream  gu  h-aithghearr  oidheirp  air  cHu 
agus  cor  deireannach  na  da  chuideachd  so  'chur/'«<i  chomh- 
air.  Bithidh  so  soiUeir  dhuit,  shaoilinn,  manie  ris  an 
stèidh  air  am  faigh  iad  am  binn,  ma  bheir  thu  aire  cheart 
do  na  nithe  a  leanas. 

Tha  6  soilleir  o  na  scriobtuiribh  gu'  n  teid  breth  a  thoirt 

air  daoine  do  reir  an  gniomhara.    ''  Oir  thig  Mac  an  duine 

ann    an   gloir   'Athar,    maille  r'a   ainglibh ;  agus  an  sin 

bheir  e  do  gach  neach  a  reir  a  ghniomhara."^ — "  Oir  is 

èigin  duinn  uile  bhi  air  ar  nochdadh  an  lathair  caithir 

bhreitheanais  Chriosd ;    chum   gu   faigh  gach   neach   na 

nithe  a  rinn  e  's  a'  choluinn,  a  reir  an  ni  a  rinn  e,  ma's 

maith  no  olc  e."  ^     "  Agus  chunnaic  mi  na  mairbh,  beag 

agus  mor,  'n  an  seasamh  am  fianuis  Dè ;  agus  dh'  f  hosg- 

ladh  na  leabhraichean :  agus  dh'  fhosgladh  leabhar  eile, 

eadhon   leabhar    na  beatha :  agus  thugadh  breth  air  na 

mairbh  as  na    nithibh  sin  a  bha  sgriobhta  's  na  leabh- 

raichibh,  a  reir  an  gniomhara."^     0  na  h-earannaibh  so 

tha  e  dearbh-shoilleir  gu  'n  tèid  oibre  dhaoine  'thabhairt 

chum  breitheanais.      Ach  ma  's  a  fior  so,   nach  tigeadh 

dhuinn  f  hiosrachadh,  "  Co  is  urrainn  seasamh  an  lathair 

an  Tighearna  Dè  naoimhso  !*  Gabhbeachd  air  a  bhiuthas, 

*  an  Tighearna   Dia  NaomJi.'     Is  èigin  gu  bheil  lagh  an 

Dè  so,  mar  e  fèin,  "  naomh,  agus  cothromach,  agus  maith," 

ann  an  tomhas  neo-chriochnach.^     Is  e  suim  an  lagha  so, 

Dia  aglu-àdhachadh  le'r   n-uile  chridhe,    agus   le'r  n-uile 

anam,  agus  le'r  n-uile  neart,  agus  le'r  n-uile  inntinn ; "  ^  's 

e  sin,  umhlachd  iomlan  cridhe  agus  caithe-beatha.     Agus 

1  Matt.  xvi.  27.  2  Cor.  t.  10. 

3  Eev.  XX.  12.  *  1  Sam.  vi.  20, 

5  Rom.  vii.  12.  f  Mark  xii.  29,  30. 
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is  deìmliin  nach  'eil  an  Ti  Uile-naomli,  agus  Uile-m'haìtli 
ag  agairt  tuille  's  a'  cliòir. 

Bliris  thus'  agus  mise,  agus  an  t-iomlan  de  shlioclid 
Adhaimh  an  lagh  naomh  so.  Leis  an  lagh  so,  uime  sin, 
tha  sinn  air  ar  tur  dhìteadh.  Oir,  "  Is  malluichte  gach 
neach  nach  buanaich  anns  an  h-uilenithibh  a  ta  sgriobhta 
ann  an  leabhar  an  lagha  chum  an  deanamh."^ 

jN'a  clisgeadh  so  thu,  cha  'n  'eil  mi  fein  saor  ni's  mo  na 
tha  thusa.  M  h-eadh,  cha  'n  'eil  mac  mathar  de  'n  chinne- 
dhaonna  a  ta  saor ;  oir,  "  Cha'n'eil  ionnracan  ann,  cha'n'eQ 
fiu  a  h-aon."  ^ — "  Oir  pheacaich  na  h-uile  agus  tha  iad  air 
teachd  gèarr  air  glòir  Dhè."^  Is  i 'cheist  mata,  An  do 
bhris  thusa  'n  lagh  ?  Ma  bhris,  tha  e  soilleir  nach  urrainn 
thu  bhi  air  d'  fhireanachadh  leis  an  lagh  a  bhris  thu. 
"  Uime  sin  cha  bhi  feoil  air  bith  air  a  fireanachadh  'n  a 
fhianuis  tre  oibribh  an  lagha."*  Feudaidh  tu  lagh  a 
•Jhealbh  dhuit  fein,  ach  cha  'n  urrainn  dhuit  Dia  'cho- 
cigneachadh  gu  breth  a  thoirt  ort  a  rèir  do  lagha-sa. 
Ged  theid  oibre,  uime  sin,  a  thoirt  chum  breitheanais, 
cha  'n  urrainn  gu  'n  gabh  Dia  ri  peacach  air  stèidh  oibre 
fèin.     Cnuasaich  a'  chuis  so. 

Am  bheil  sinn  mata  ri  eu-dochas  a  ghabhail  1 — Cha'n'eil, 
a  charaid  ionmhuinn ;  cha'n'eil :  taing  do  Dhia,  tha  dòchas 
fathast  againn.  Tha  sinn  a'  faicinn  o  bhriathraibh  ar 
Tighearna,  ann  an  toiseach  an  leabhrain  so,  ged  theid 
iomadh  aon  a  dhiteadh  ann  an  la  a'  bhreitheanais,  gu  'n 
teid  mar  an  ceudna  gabhail  ri  iomadh ;  agus  ma  bheir  sinn 
aire  cheart  do  bhriathraibh  a  Bhreitheimh,  chi  sinn  an 
stèidh  air  an  ditear  agus  an  saorar.  Gabh  beachd  air 
ciod  a  tha  e  'g  ràdh  riusan  air  a  laimh  dheis ;  "  Oir  bha  mi 
ocrach,  agus  thug  sibh  dhomh  biadh :  bha  mi  tartmhor, 
agus     thug    sibh     dhomh    deoch :    bha    mi    'm    choig- 

1  Gal.  iii.  10.  2  Salm.  liii.  1—3. 

3  Eom.  iii.  23.  *  Eom.  iii.  20. 
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reacli,  agus  tliug  sibh  aoidlieaclid  dhomli :  lonmoclid,  agus 
dh'  eudaich  sibh  mi  :  bba  mi  euslan,  agus  thainig  sibh  'g 
am  amharc  :  bha  mi'm  priosan  agus  thainig  sibh  a  m'ionn- 
suidh."  Freagraidh  na  fireana  le  h-ioghnadh,  'n  uair  a 
dh  'ainmicheas  e  an  caoimhneas  da,  agus  cho  tearc  dhiubh 
's  a  chunnaic  riabh  'aghaidh  's  an  f  heoil,  gu'n  caoimhneas 
a  nochdadh.  "  C  'uin  a  chunnaic  sinn  thu  ocrach,  agus  a 
bheathaich  sinn  thu  ì  no  tartmhor  agus  a  thug  sinn  deoch 
dhuit  ì  C  'uin  a  chunnaic  sinn  a'  d'  choigreach  thu,  agus 
a  thug  sinn  aoidheachd  dhuit  ì  no  lomnochd,  agus  a  dh' 
eudaich  sinn  thu  ?  !N"o  c  'uin  a  chunnaic  sinn  euslan  thu,  no 
am  priosan,  agus  a  thainig  sinnat'ionnsuidh'?"  Eèitichidh 
freagradh  a  Bhreitheamh  a'  chuis  uile,  A'  mheud  's  gun  d' 
rinn  sibh  e  do  aon  do  na  bràithribh  a's  lugha  agamsa,  rinn 
sibh  dhòmhsa  e."  Air  an  dòigh  cheudna,  cuiridh  e  as  leth 
na  muinntir  air  a  làimh  chli  gun  d'  f  hag  iad  gicn  deanamh 
na  nithe  a  rinn  càch  ; — "  Bba  mi  ocrach,  agus  cha  d'  thug 
sibh  dhomh  biadh  ;  bha  mi  tartmhor  agus  cha  d'  thug  sibh 
dhomh  deoch ;  bha  mi  'm  choigreach  agus  cha  d'  thug 
sibh  aoidheachd  dhomh ;  lomnochd,  agus  cha  d'  eudaich 
sibh  mi ;  euslan,  agus  am  priosan,  agus  cha  d'  thàinig  sibh 
g'  am  amharc." — Agus  'n  uair  a  nochdas  iadsan  cuideachd 
an  ioghnadh  gu  'n  agairteadh  orra  nach  d'  rinn  iad  an  ni 
nach  robh  riabh  'n  an  comas, "  ATighearna  c  'uin  a  chunnaic 
fiinn  thu  ocrach,  no  tartmhor,  no  'ad  choigreach,  no  lom- 
nochd,  no  euslan,  no  am  priosan,  agus  nach  do  f  hritheil  sinn 
dhuit?"  mìnichidh  agus  daingnichidh  e  a'  chasaid  le 'leithid 
eile  do  f  hreagairt.  "  A  mheud  's  nach  d'  rinn  sibh  e  do'n 
neach  a's  lugha  dhiubh  so,  cha  d'  rinn  sibh  dhonihsa  e." 

Ms  tha  na  h-oibre  'chaidh  àireamh  a  nochdadh  dhuinn, 
a  thiotadh,  biuthas  na  muinntir  a  ta  'g  an  deanamh,  agus 
nach  'eU  'g  an  deanamh.  Gabh  beachd  sònruichte  air  an 
gne.  Is  oibre  seirc',  agus  gràidh  iad,  a  chaidh  a  dlieanamh 
air  sgàth  losa,  d'a  dheisciobluibh.     Tha  losa  'g  am  meas 
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mar  gu  'n  deantadh  dlia  f  èin  iad :  f  eumaidh,  nime  sin  giir 
oibre  iad  a  chaidh  a  dheanamh  air  a  sgàth.  Tha  hhi 
'deanamh  nan  oibre  so  a'  toirt  dearbhaidh  air  oibreachadh 
aignidhean  àraidh  an  taobh  a  stigh  :  Tha  gim  bhi  'g  an 
deanamh  'n  a  dhearbhadh  air  dìtJi  nan  aignidhean  so. 
'JS"  uair  a  labhras  sinn  mii  ni  air  bith  a  dheanamh  air  sgàth 
neach  eile,  tha  sinn  a*  ciallachadh  gu  bheil  sinn  'g  a 
dheanamh  o  ghràdh  dha.  Tha  na  h-oibre  'th'air  an  cur  as 
leth  na  muinntir  air  an  laimh  dheis  a'  nochdadh  gur  e  gi'àdb. 
do  losa  tha'n  uachdar  'n  an  cridhe, — gur  e  an  t-aigneadh  a 
tha  'riaghladh  an  giulain  :  agus  tha'n  gradh  so,  a'  sruthadh  o 
eolas  slàinteil  air,  agus  o  chreidimh  'n  a  ainm.  Do  thaobh 
na  muinntir  air  an  laimh  chli,  tha  dìth  nan  oibre  so  a' 
nochdadh  nach  b'aithne  dhoibh  an  Slanuighear,  nach 
robh  creidimh  aca  ann,  no  gràdh  dha. 

A  Leughadair,  am  bheil  thusa  'creidsinn  ann  am  Mac 
Dhè  %  Is  ceist  ro  chudthromach  a'  cheist,  oir,  "  Ge  b'e 
'chreideas,  saorar  e,  ach  ge  b'e  nach  creid  ditear  e."  'IST  do 
smuainich  thusa  riamh,  gu  cubhaidh,  air  a'  chrich  chum  an 
d'  thainig  e  thun  an  t-saoghail, — air  àirde  a  chliu,  agus  air 
gnè  agus  foirfeachd  'oibre  ?  Thainig  e,  tha  e  fein  ag  inns- 
eadh  dhuinn,  "  a  dh'  iarraidh  agus  a  thèarnadh  an  ni  sin  a 
bha  caiUte."!  'S  ann  do  bhrigh  gun  robh  e  *'r'a  phobull  fein 
a  shaoradh  o'm  peacaibh"  a  thugadh  losa  mar  ainm  air.^ 
Is  Slanuighear  nèamhaidhe — "Emanuel  Dia  maille  ruinn"^ 
"Dia  air  'fhoillsicheadh  's  an  fheoil."^ — "  lehobhah  ar  fir- 
eantachd."^  Esan  a  chuireas  ctil  ris  tha  e  'curcìil  araon  ri 
obair  agus  ri  comhairle  an  Dè  bhith-bhuain. 

Chum  a  phobull  a  shaoradh  o'm  peacaibh  "  rinneadh  am 

Eocal  siorruidh  'n  a  f  heoil,  agus  ghabh  e  còmhnuidh  'n  ar 

measg-ne."^     Le  'umhlachd  iomlain,  agus  le  'bheatha  gun 

smal,  dh'  àrdaich  e'n  lagh  naomh  agus  linn  e  urramach  e. 

1  Luc.  xix.  10.  2  Matt.  i.  21. 

3  Matt.  i.  22,  23.  *  1  Tim.  iii.  16. 

*  ler.  xxiii.  6,  ^  Eoia  i.  14. 
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Le  e  dh'  fhulang  bàis  o  'shaor  thoil  fèin, — le  'fhuil  a 
dhortadh  air  a'  chrann  mhallaichte — agus  le  spàirn  'anama 
fo  fholach  gnuis'  'Athar,!  rinn  e  làn  dhioladh  air  son 
peacaidh,  ghlòraich  e  araon  ceartas  agus  tròcair  Dhè ;  agus 
rinn  e  saorsa  an  dream  air  son  an  d  'f  huiling  e  onorach  do 
riaghladh  cothromach  Dhe,  agus  do  uile  bhuadhaibh  a 
nàduir;  air  chor  a's  gur  e  bhi  maitheadh  peacaidh  air 
sgàth  Chriosd  dearbhadh  a's  mo  air  'fhuath  do  pheacadh. 

'^N"  uair  a  liib  losa  'cheann  air  a'  chrann-cheusaidh,  agus 
a  thug  e  suas  an  deò,  thubhairt  e,  do  thaobh  na  h-oibre  a 
thugadh  dha  r'a  deanamh,  "Thae  criochnaichte:"  (Coimeas 
Eoin  xvii.  4,  ri  xix.  30.)  Dhaingnich  Dia  an  f  hirinn  so  le 
'thogail  o  na  marbhaibh :  Oir  tha  aiseirigh  Chriosd  a'  toirfc 
a'  cheart  theisteis  a  thug  an  guth  o'n  glilòir  òirdheirc, 
"Is  e  so  mo  Mhac  gradhach-sa,  le'm  bheil  mi  làn 
thoilichte." 

Tha  obair  na  saorsa,  mata,  criochnaichte.  'S  i  fireantachd 
agus  iobairt-pheacaidh  Emanueil  an  stèidh — an  aon  stèidh 
— an  stèidh  uile-f  hoghainteach,  tre'm  feud  peacach  dùil  a 
bhi  aige  ri  trocair.  Kis  an  obair  so  cha  ^n  urrainn  duit 
dad  a  chur, — 's  cha  'n  f  heud  thu  dad  a  thoirt  uaipe.  Cha 
dean  feuchainn  ris  an  aon  no'n  aon  eile  ach  a  h-èifeachd  a 
mhilleadh  ort  fein.  Ma  tha  fìughair  agad  ri  saorsa  air 
dhòigh  air  bith  eile,  tha  thu  'toirt  na  brèige  do  Dhia,^  agus 
a  sgrios  t'anama  le  d'  thuil  deòin.  "  'S  i  so  a'  chlach  a 
dhiultadh  leis  na  h-Iudhaich,  a  rinneadh  'n  a  ceann  na 
h-oisne :  Agus  cha  'n  'eil  slàinte  ann  an  neach  air  bith  eile, 
or  cha'n'eil  ainm  air  bith  eile  f o  nèamh,  air  a  thoirfc  am  measg 
dhaoine,  tre'm  feud  sinn  a  bhi  air  ar  slànachadh."'^  '''  Tha 
sinne  'guidhe  oirbh  as  uchd  Chriosd  (arsa  Pòl)  bithibh 
rèidh  ri  Dia  :  Oir  rinn  e  esan  do  nach  b'  aithno  peacadh, 
'n  a  iobairfc  pheacaidh  air  ar  son-ne ;  chum  gu  'm  bith- 

1  Matt.  xxvii.  46.  "  Matt.  xvii.  6. 

3  Eoin  V.  10.  2  Pead.  i.  16,  17. 

4  Gniomhiv.  11,12. 
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eamaid  air  ar  deanamli  'n  ar  fireantachd  Dliè  annsan.i  Is 
e  an  neach  a  chreideas  fianuis  losa  a  tha  air  a  dheanamh 
rèidh  ri  Dia,  agus  a  shaorar  ann  an  là  a'  bhreitheanais. 
Oir  "  do  'n  ti  a  ni  obair  cha  'n  ann  mar  ghean-maith  a 
mheasar  an  tuarasdal,  ach  mar  fhiachaibh.  Ach  do'n  ti 
nach  dean  obair,  ach  a  ta  creidsinn  anns  an  Ti  a  dh 
f  hireanaicheas  an  duine  mi-dhiadhaidh,  measar  a  chreidimh 
mar  fhireantachd.  Amhuil  mar  a  ta  Daibhidh  a'  cur  an 
ceill  beannachaidh  an  duine  sin  d'am  meas  Dia  fìreantachd 
as  eugmhais  oibre,  ag  radh,  Is  beannaichte  iadsan  a  fhuair 
maitheanas  'n  an  eu-ceartaibh,  agus  aig  am  bheil  am 
peacaidhean  air  am  folach.  Is  beannaichte  an  ti  nach 
cuir  an  Tighearna  peacadh  as  a  leth."^  Agus  a  ris — "Is 
ann  o  chrei  ' 'mZi  ata'n  oighreachd,  ionnus  gu  'm  biodhi  tre 
ghràs."3 — "  Oir  is  e  tuarasdal  a  pheacaidh  am  bàs  :  ach  is 
e  saorthiodhlac  Dhè  a'  bheatha  mhaireannach,  trid  losa 
Criosd  ar  Tighearna."* 

Ach,  ged  is  ann  tre  ghràs  a  mhàin  a  ta  peacaich  air  an 
tèarnadh,  do  rèir  an  t-soisgeil,  gidheadh  tha  mòr-chionta 
'n  a  dliiultadh.  "  An  ti  a  chreideas  ann  chaditear  e;  ach 
an  ti  nach  creid,  tha  e  air  a  dhiteadh  cheana,  'chionn  nach 
do  chreid  e  an  ainm  aon-ghin  Mic  Dhè.  Agus  is  e  so  an 
diteadh,  gun  d'thainig  an  solus  do'n  t-saoghal,  agus  gu'n 
do  ghràdhaich  daoine  an  dorchadas  ni  's  mo  na'n  solus,  a 
chionn  gu  'n  robh  an  gniomharan  olc."^ 

Cha  'n  'eil  àite  'm  faighear  creidmheach  ann  an  Criosd 
nach  freagair  a  chaithe-beatha  do'n  bhiiithas  a  ta  e  'toirt 
orra  air  là  a'  bhreitheanais  :  oir  cha  'n  'eil  e  comasach  gur 
fior  chreidmheach  ann  an  Criosd  neach  aig  nach  'eil  gràdh 
dha,  agus  cha  'n  urrainn  gu  bheil  gràdh  aig  neach  dha  mur 
'eile  umhal  dha,  agus  a'  deanamh  a  riair  gu  toileach.  "Am 
bheil  gràdh  agad  dhomhsa,"  ars'  losa  ri  Simon  Peada?. 

1  2  Cor.  V.  20,  21.  2  Rom   iv.  4—8. 

3  Som.  ÌY.  16.  *  Rom.  vi.  23. 

5  Eoin  iii.  18,  19. 
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'•'  Am  bheil  gràdh  agad  dhomlisa  "  deir  losa  ris  gach  aon 
againne.  "  An  ti  a  ghràdhaicheas  athair,  no  màthair  ni's 
mò  na  mise,  cha'n  airidh  orm  e." — "  Ma  tha  neach  sam 
bith,"  ars'  aon  d'a  Abstoil,  "  nach  gràdhaich  an  Tighearn' 
losa  Criosd,  biodh  e  'n  a  Anatema  Maranata,"  "  's  e  sin 
mallaìcMe  aig  a  theachd}  Am  bheil  thusa  'tokt  gràidh 
do  losa  Criosd  ann  an  treibhdliireas  do  chridhe — le  t'nile 
chridhe — mar  Shlanuighear  nèamhaidh,  agiis  mar  an  t-aon 
Slamiighear  ?  Ma  tha,  ni  thu  a  riar.  "  Ma  ghràdhaicheas 
neach  mise  coimheadaidh  e  m'  fhocal — An  ti  nach  gràdh- 
aich  mise  cha  choimhead  e  mo  bhriathra."^  Cha  'n  'eil 
ann  an  aidmheil  ach  diomhanas  mur  'eìl  gràdh  Chriosd  '/7 
ad  "  cho-èigneachadh  gu  bhi  beò  dhasan  a  bhàsaich  air 
son  pheacach,  agus  a  dh'  eirich  a  rìs."  Ma  tha  thu  'toirt 
spèis  do  pheacadh, — ma  's  e'n  saoghal  so  tha  'n  uachdar 
'n  ad  chridhe,  cha  bhuin  thu  dhasan.  Their  e  ribh  air  an 
là  ud  "cha  b'aithne  dhomh  riamh  sibh."  Oir,  "  ma 
ghràdhaicheas  neach  air  bith  an  saoghal,  cha  'n  'eil  gràdh  an 
Athar  ann,"  agus  far  nach  'eil  gràdh  an  Athar,  cha  mhò  tha 
gràdh  a'  Mhic. 

Far  am  bheil  gràdh  do  Chriosd,  chithear  e  gu  soiUeir 
ann  a  bhi  'toirt  gi^àidh  d'a  shluagh.  "  Is  i  so  m'  aithne-sa, 
gu  'n  gradhaich  sibhse  'chèile,  mar  a  ghràdhaich  mise  sibhse. 
— Aithne  nuadh  bheiream  dhuibh,  gu  'n  gràdhaich  sibh  a 
chèile,  mar  a  ghràdhaich  mise  sibhse."^ — "  Ge  be  ghràdh- 
aicheas  an  ti  a  ghin,  gràdhaichidh  e  mar  an  ceudna  an  ti 
a  ghineadh  leis."'* 

Am  bheil  gràdh  agadsa  mata  do  phobull  losa  1  Theag- 
amh  gur  toigh  leat  cuid  dhiubh,  do  bhrigh  gu  bheil  dàimh 
aca  riut :  ach  cha  'n  e  so  an  gràdh  do  na  bràithribh  leis  am 
"  bheil  fìos  aig  Criosduidhean  gu  'n  deachaidh  iad  thairis 
0  bhàs  gu  beatha."^     Am  bheil  gràdh  agad  dhoibh  7nar 

1  Eoin  xiv.  23,  24.  2  Eoin  ii.  15, 

3  Eoin  xv.  12,  xiii.  34,  35.  *  Eoin  v.  1. 

*  Eoin  iii.  14. 
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Cliriosduidltean, — a  chionn  gur  le  Criosd  iad,  agus  gu  blieil 
iomliaigli  Cliriosd  orra'?  Marc  ix.  41.  Am  bheil  do 
ghràdh  dhoibh  a'  toirt  ort  am  meas  mar  "  fhlaithean/'  agus 
am  bheil  "d'uile  thlachd  anuta"?^  An  toigh  leat  an 
comunn,  no,  am  f  èarr  leat  conaltradh  dhaoine  saoghalta  agus 
mi-dhiadhadh  1  Am  bheil  do  ghràdh  a'  co-sheasamh  ann  am 
briathraibh  a  mhàia,  no  ann  an  gniomh  agus  am  fìrinn  1 

Ceasnaich  thu  fein  leis  na  comharraibh  so,  agus  freagair 
a'  cheist,  "  nam  faighinn  bàs  a  nis,  cò  an  laimh  air  an 
seasainn  air  la  'bhreitheanais  ?"  Leig  sinn  fhaicinn  cheana 
gu  'n  tèid  iadsan  aig  am  bheil  eolas  air  an  t-Slanuighear — 
iadsan  a  ta  'creidsinn  ann,  a  ta  umhal,  agus  a'  toirt  gràidh 
dha,  a  chur  air  laimli  dheis  na  tròcair :  am  feadh  a  thèid 
iadsan  a  ta  gun  eolas  ah  losa, — a  ta  gun  chreidimh  ann, 
agus  nach  'eil  a'  toirt  gràidh  agus  umhlachd  dha,  'chux  a 
chum  na  làimhe  clì,  a  dh'  fhaotainn  binn  eagalaich  na 
feirge  !  "  Imichidh  iadsan  chum  peanais  shiorruidh  :  ach 
na  fìreana  chum  na  beatha  maireannaich."  ^  larram  d'aire 
rè  tamuil  bhig  eile  chum  crioch  shòluimte  agus  chud- 
thromach  an  là  mhòir  so  a  sparradh  ort. 

Tha'n  dà  staid  air  an  inntrinn  an  da  sheorsa  dhaoine 
air  an  tarruing  ann  am  binn  a'  Bhreitheimh.  "  Thigibh  a 
dhaoine  beannuichte  m'  Atharsa,  sealbhaichibh  mar 
oighreachd  an  rioghachd  a  ta  air  a  deasachadh  dhuibh  o 
leagadh  bunaitean  an  domhain." — "Imichibh  uam  a 
shluagh  mallaichte,  dh  'ionnsuidh  an  teine  shiorruidh,  a 
dh  'ullaicheadh  do'n  diabhol  agus  d'a  ainglibh.'  Tha  so 
a'leigeadh  ris  dhuinn, — 

'S  a'  cheud  aite.  Gu'm  meal  na  naoimh  commm  losa, 
ach  gu  'n  tèid  na  h-aingidh  fhuadach  air  falbh  uaithe. 
"  Tliigi'bh"  ars'  esan,  riusan  air  a  dheis — ^' Imichibh 
uam"  riusan  air  a  làimh  chli.  Cia  sòlasach  an  cuireadh  ! 
Ach,  0  1  cia  eagalach  an  dealachadh  !     Tha  uile  shonas 

1  Salm  xvi.  3.  2  ^^tt.  xxv.  46. 
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nam  flaitheas,  air  uairibli,  air  'f  hilleadli  a  steacli  ann  a  blii 
maille  ri  Griosd.  "  Athair,  is  aill  leam  an  dream  a  thug 
thu  dhomh  gu  'm  bi  iad  maille  rium,  far  am  bheil  mi; 
chum  gu  'm  faic  iad  mo  ghlòir  a  thug  thu  dhomh,  oir 
ghràdhaich  thusa  mi  mun  do  leagadh  bunaltean  an  domh- 
ain."  ^ — "  Tha  mi  'dol  a  dh'ullachadh  àite  dhuibh  :  Agus 
ma  theid  mi  agus  gu  'n  uUaich  mi  àite  dhuibh,  thig 
mi  rìs,  agus  gabhaidh  mi  sibh  do  m'  ionnsuidh  fèin,  chum 
far  am  bheil  mise  gu  'm  bi  sibhse  mar  an  ceudna."  -  Ma 
ni  neach  air  bith  seirbhis  dhomhsa,  leanadh  e  mi ;  agus 
ge  be  àite  am  bi  mise,  an  sin  bithidh  mo  sheirbhiseach 
mar  an  ceudna  :  ma  ni  neach  seirbhis  dhomhsa  bheir  m' 
Athair  onoir  dha."  ^  "  Oir  thig  an  Tighearna  fèin  a  nuas 
o  nèamh  le  ard  iolaich,  agus  le  guth  an  ard  aingil,  agus  le 
trompaid  Dhè ;  agus  èiridh  na  mairbh  ann  an  Criosd  air 
tùs,  an  dèigh  sin  sinne  a  bhios  beò  agus  a  dh'  fhàgar, 
togar  suas  sinn  maille  riusan  anns  na  neulaibh,  an  còdhail 
an  Tighearna  's  an  athar :  agus  mar  sin  bithidli  sinn  gu 
siorruidh  maille  ris  an  Tighearna."  *  Tha  so  a'  filleadh  a 
steach  ann  a  bhi  cosmhuil  ri  Criosd.  "A  ta  fhios  againn, 
'n  uair  a  dh'f hoillsichear  esan,  gu  'm  hi  sinn  cosmhuil  ris  ; 
oir  chi  sinn  e  mar  a  ta  e."  ^ 

Ach,  Imichibh  uam  /  Cia  cruaidh  agus  muladach  an 
smuain  !  neach  a  bhi  air  'f huadach  air  falbh  o  ghnùis 
Tighearna  na  beatha — o  ghnùis  an  t-Slanuighir  ionmhuinn, 
chaoimh  agus  bheannuichte  !  jSTeach  a  bhi,  cha'n  e  a 
mhàin  air  a  dhruideadh  a  mach  o  shonas  agus  o  ghlòir  an 
Uain ;  ach  mar  an  ceudna,  air  'iomain  gu  duibhre- 
dorchadais,  far  nach  ruig  "  deakadh  a  ghnuise  ! '"' 

'S  an  dara  h-aife.  Tha  binn  a  Bhreitheimh  a'  fìlleadh  a 
steach  innte  beannachd  Dhè  air  an  aon  laimh,  agus  ìnall- 
achd  Dhè  air  an  làimh  eile. — "  Thigibhse,  ^dhaoine  beann- 

1  Eoin  xvii.  24.  -  Eoin  xiv.  2,  3. 

3  Eoin  xii.  26.  *  1  Thess.  Ì7.  10,  17. 

5  Eoin  iii.  ii. 
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aiclite  '■irC  Atharsa;" — "  Imicliibli  iiam  a  shhiagh  maìl- 
aichter  'S  e  Dia  tobar  gach  uile  shonais.  Cha  'n  eil  am 
boillsgeadh  a's  lugha  do  sholus,  no  do  shòlas,  air  fad  no 
farsuingeachd  na  cruitheachd  nach  ann  uaithe-san  a  ta 
e  'teachd.  'jST  a  f  hàbhar  tha  beatha  agus  dòchas.  Ach  is 
e  iMnn  agus  eu-dochas  a  dhiomb  !  Co  's  urrainn  a  chur 
an  cèiH — co  's  urrainn  a  bhreithneachadh,  na  tha  air 
'fhilleadh  ann  am  beannachd  an  De  a  ta  neo-chriochnach 
ann  am  maitheas,  ann  an  tròcair,  agus  ann  an  naomhachd, 
— an  Dia  uile-chumhachdach  agus  neo-chaochlaideach ! 
Agus  0  !  ciod  an  cridhe  a's  urrainn  a  thuigsinn, — ciod 
an  inntinn  nach  fàiLiich  ri  snmaineachadh  air  mallachd 
an  Dè  so  !  Cha  'n  'eil  ni  a  tha  eagalach — cha  'n  eil  ni 
a  tha  namhasach,  nach  eil  air  'fhilleadh  anns  na  briath- 
raibh,  "  Corruich  Dhè." — "  Co  d'  an  aithne  neart  a 
chorruich  % " — Mallachd  an  De  naoimh^  a  ta  'toirt  fuath  do 
pheacadh,  le  fuath  neo-chriochnach  ! — An  Dè  Uile-chumh- 
a.chdaich,  aig  am  bheil  comas  peaeadh  a  pheanasachadh  a 
reir  fhuatha  dha, — An  Dè  thròcairich,  a  ni  a  throcair  a 
chur  an  suarachas  piantan  ifrinn  ceud  uair  ni  's  do- 
iomchaire ! — An  Dè  neo-chaochlaidich,  nach  sguir  gu 
siorruidh  do  fhuath  a  thoirt  do  pheacadh,  agus  nach 
lasaich  gu  bràth  ann  bhi  'deanamh  peanais  air  ! — "  Is  ni 
eagalach  tuiteam  ann  an  làmhaibh  an  Dè  bheò  !  "  ^ 

'S  an  treas  aite.  Tha  sinn  a'  faicinn  an  so  heatha  agus 
truaighe ; — "^  an  rioghachd  a  dh'uUaicheadh  le  Dia  o 
leagadh  bunaitean  an  domhain  air  a  sealbhachadh  mar 
oighreachd  • "  agus  an  teine  'dh'uUuicheadh  do'n  diabhol 
agus  d'a  chuid  ainglibh."  Tha  heatha  a'  ciaUachadh  a  bhi 
beò  ann  an  staid  shona.  "  'S  e  tiodhlac  Dhè  a'  bheatha 
mhaireannach."  Uaithe  so  theirear  ri  truaighe  nan 
aingidh  hàs — an  dara  hàs. — "  'S  e  tuarasdal  a  pheacaidh 
am  bàs. — "  Ge  b'e  air  bith  nach  d'  fhuaradh  sgriobhta 

1  Eabh.  X.  31. 
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ann  an  leabhar  na  heatlia,  thilgeadh  e  's  an  loch  theine 
Is  e  so  an  dara  hàs."  ^ 

Bu  diomhain  an  oidheirp  a  bhi  'lendachadh  air  nàdur 
agus  meud  peanais  nan  aingidh  :  cha  hhuin  e  dhuinn. 
Cha'n'eil  focal  Dè  ag  ràdh  moran  m'a  thimchioU,  ach  am 
heagan  a  tha  e'g  ràdh  cha'n  'eil  e  gun  seadh :  ma  dh' 
fhòghnas  gur  diabhoil,  agus  droch  dhaoine  ann  an  staid 
truaighe,  a's  companaich  dhoibh;  agus  gu  bheil  am 
fulangais,  ciod  air  bith  iad,  mar  an  ni  a's  do-iomchaire  do'n 
fheoil,  "loch  teine,  a'  lasadh  le  pronnusc." — Air  an 
làimh  eile,  iadsan  a  gheibh  beannaciid  Chriosd,  agus  'Athar 
"■  sealhhaichidli  iad  an  rioghaeluV  maille  ri  Righ  nèimhe, 
r'a  ainglibh  beannaichte,  agus  ri  naoimh  a  chaidh  a 
shaoradh  o'n  talamh. 

^S  a'  cheathramh  àite.  Tha  an  dà  staid  siorruidh.  'S  e 
an  t-aon  f  hocal  a  tha  air  a  ghnathàchadh  a  chur  an  cèill 
maireannachd,  air  chor  a's  ma  chreideas  sinn  bith-bhuan- 
tachd  staid  na  glòire,  gu  'm  feum  sinn  bith-bhuantachd  staid 
na  truaighe  chreidsinn.  'S  iad  na  h-aon  bhriathran  a  tha 
air  an  cleachdadh  a  chur  an  cèill  maireannachd  piantan 
ifrinn  agus  maireannachd  bith  Dhè  fein.  Tha  a'  bhinn  a 
gheibh  iad,  i  f èin,  a'  nochdadh  nach  'eil  atharrachadh  ri 
tighinn  air  an  cor.  'K  uair  a  theid  na  fìreana  fhàilteachadh 
do  f  hlaitheanas  bithidh  iad  air  neòr  thaing  gach  nàmhaid  a 
chuireadh  bruaillean  orra :  Agus  'n  uair  a  dhruideas  Esan 
"  aig  am  bheil  iuchraichean  ifrÌQn  agus  a'  bhàis"  priosan 
ifrinn,  cha  chomasach  do  neach,  gu  bràth,  'fhosgladh. 

Cia  sòluimte  an  smuain !  Tha  saorsa  o  mhallachd  an 
Lagha  air  a  tairgseadh,  trid  losa  Criosd,  anns  an  t-sois- 
geul:  ach  o  "fheirg  an  Uain," — o  mhallachd  an  aon 
Fhir-shaoraidh  cha  'n  'eil  saorsa, — cha  'n  'eil  e  comasach 
gu  'm  bi !  Ah  !  a  charaid,  ma  tha  thusa  'miodal  riut  fèin, 
ged  rachadh  tu  do  ifrinn,  nach  cumar  ann  gu  bràth  thu, 

^  Tais.  XX.  14,  15. 
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amhairc  air  Sliabli  Chalbliari,  agus  faic  cia  meallta  do 
dhòchas.  Faic  sgriobhta  air  a'  chrami-cheusaidh,  ann  am 
fuil  Mic  Dhè,  "  cha  bhàsaich  an  cnuimh,  agus  cha  tèid  an 
teine  as."  Ma  dh'  fhuiling  Mac  Dhè  air  son  peacaidh  's 
èigiu  gur  e  bàs  siorruidh  duaisa'  pheacaidh  :  mur  e,  cha  'n  eil 
coimeas  eadar  an  èiric  agus  an  t-saorsa'  chaidh  a  chosnadh. 
C  'arson  a  tha  daoine  cho  toileach  creidsinn  ann  an  sonas 
siorruidh,  ach  cho  neo-thoileach  creidsinn  ann  an  truaigìie 
shiorruidh?  J^ach  ann  a  chionn  gur  ann  mar  so  a  bu 
mhiann  leis  an  inntinn  choirbte  a'  chuis  a  bhi  1 — a  chionn 
gur  fuathach  leis  na  h-ain-diadhaich  ceartas  Dè, — a'saoilsÌQn 
gu  bheil  an  t-Uile  chnmhachdach  mar  iad  fein,  s'  e  sin, 
ged  nach  toigh  leis  am  peacaidhean,  gu  'm  bi  e  toilichte  le 
peanas  cuimseach  a  dheanamh  orra  %  ISTach  ann  o  bheachd 
neo-chubhaidh  air  naomhachd  Dhe,  agus  air  duaichneachd 
a'  pheacaich,  agus  o  rùn  fasgadh  a  thoirt  do  ana-mianna 
coirbt'  agus  saoghalt'  a  chridhe  a  tha  'n  dòchas  faoin  so  ag 
èiridh  1  Thoii-  fainear  ciod  a  thachair  'n  uair  a  thug  ar 
ceud  sinnsirean  cluas  do  bhrèig  an  diabhuil,  "  gu  cinnteach 
cha'n  fhaigh  sibh  bàs."  Tha  gach  truaighe  agus  bàs  a 
thainig  air  an  t-saoghal  uaithe  sin,  'n  an  dearbhadh  gu  leoir 
gu  'm  bu  bhreug  so.  Gach  uair  a  chi  thu  co-chreutair  'g  a 
chàradh  's  an  uaigh,  tha  thu  'faicinn  aon  earainn  de'n 
mhallachd  air  a  coimhlionadh ;  agus  tha  cho  eagnaidh  's  a 
tha  Dia  ann  an  coimhlionadh  na  h-earrainn  so,  a'  nochdadh 
gu  'n  cuir  e'n  gniomh,  gus  an  lide,  gach  ni  a  bhagair  e. 

JSTa  meallaibh  sibh  fein  le'r  truacantas  brèige — 's  e  dh' 
fheudas  mi  ràdh  ris,  truacantas  mi-naomh.  Am  bheil 
sibhse  ni  's  truacanta  na  bha  'n  Slanuighear  beannaichte  ? 
^N'ach  robh  a  chridhe-san  a'  cur  thairis  le  iochd  %  gidlieadh 
labhair  eadhon  losa — an  t-Iosa  iochdmhor — labhair  eadhon 
esan  mu  "  dhamnadh  ifrinn."i — "Mu'n  chnuimh  nach 
bàsaich,  agus  mu'n  teine  nach  miichar  a  chaoidh."^ — Mu 
»  Matt.  xxiii.  33.  2  ^arc  ix.  43—48. 
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"  gliiil  agus  mu  ghiosgan  f  liiacal,"  ^  clia'ii  ann  gus'ui 
pianadli  roimli  'n  àm  a  tha  na  nithe  so  air  an  cur  an  cèill, 
ach  0  iochd  d'  ur  n-anamaibh — gus'ur  treorachadh  chum 
dòchais  an  t-soisgeul.  "Mar  is  beo  mise,  deir  an  Tigh- 
eama  Dia,  cha  'n  'eil  tlachd  air  bith  agamsa  ann  am  bàs 
an  aingidh,  ach  gu  'm  pilleadh  an  t-aingidh  o  'shlighe 
agus  gu  'm  biodh  e  beò :  pillibh,  pillibh,  o'r  droch 
shlighibh,  c'arson  a  bhàsaicheas  sibh,  0  thigh  Israeil."- 
— "  Creid  anns  an  Tighearn'  losa  Criosd  agus  saorar 
thu."  2 — "  An  ti  a  chreideas  anns  a'  Mhac  tha  a' 
bheatha  mhaireanach  aige  :  ach  an  ti  nach  eil  a'  creidsimi 
anns  a  Mhac,  cha'n  f  haic  e  beatha  ;  ach  a  ta  fearg  Dhè 
a'  gabhail  comhnuidh  air."  * 

1  Matt.  xiii.  42.  2  Esec.  xxxiii.  11. 

'  Gniomli  xvi.  31.  *  Eoin  iii.  49. 


LoNKON :  The  Religiotjs  Teact  Soc!rETy, 

'èC  PATEENOSTEE  RoW,  65  St.  PaTJL's  CHimCHYAED,  164  PlCJCADILLT. 
MANCHESTER  :    COEPORATION  BTEEET.      BEIGHTON  :  WESTERN  BOAD. 

[Frice  is,  per  100.] 


